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ERANTZUNAK: 
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2672. Mapa: armador / armateur / shipowner                

GALDERA: 81500 

jaube  
itxasonagusi  
armadore  
armater  

Elantxobe: “Armadórie”, úsaba. 
Ondarroa: “Armadori”, “jaubí”, usaba. 'Armador' da erderas. 
Deba: Esta bárkuan júten, [baina] bátzuk bádauré [joaten direnak]. Mutríkun bádo bát, armádoria 

dá ta béa da patróia ta... dána ittén du, baña armádoria dá bárkuen náusixá ta ura leórrian eóte 
a... ta irábasixá daná árentzat isáte a ta géo árek pagáu bier isáte íttu.

Getaria: Amen, generalmente, armádoriak itxásoan ibíltze ia... baña Pasaen [Pasaian] ta or... 
estia júten itxásoa. Amen, armadoria ta itxásoan armádoria. 

Pasaia: Nausiya... bapore jabiai deitze you “armadoria”. 

- Itsasontzi bat hornitzen eta ustiatzen duen pertsona nola 
izendatzen den galdetu da. 

ERANTZUNAK

Bizkaia

Bermeo: arm̄aðóre
Elantxobe: arm̄aðóre
Lekeitio: arm̄aðóre
Ondarroa: arm̄aðorí (mark.), xáu̯βe

Gipuzkoa

Deba: arm̄áðoré
Getaria: arm̄áðoré, arm̄áoriá (mark.)
Hondarribia: arm̄aðore, itʃaśonaɣuśi
Orio: arm̄áðoré
Pasaia: arm̄áðoré

Lapurdi

Hendaia: aRmátœR
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